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N Y I L T X É B 
minden egyes sora 15 kr. 

BELYEGDIJ 
minden beiktatásnál 30 kr. 

Bérmentetlen levelek nem 
fogadtatnak ol. 

E l ő f i z e t é s i f e l h i v t a s 

.SZENTESI LAP" 
IX k évfolyamának I évnegyedére. 

Lapunk előfizetési á r a : 
^ Egész évre . . . . 4 frt. 
/ Félívre 2 frt. 

Negyedévre . . . 1 frt. 

Ilabcnuis papam! 
A ref. egyház közönség megválasztotta 

papját. 

Négy napig tartott a választás, a választók 
fokozott érdeklődése mellet. Az elnő választás-
nál az öt, jelölt köziil egyik sem nyeré el az 
álalános többséget. — Az első választás ered 
ménye a következő volt: f. hó 20—21 én, tehát 
két egész napon reggel 8 tói este hat óráig 
folyton tartott szavazás utján beadatott összesen 
1619 szavaz,tt; f bből kapott Gerőcz Lajos 
helybeli segéd lelkész ur 751, Gulyás Lajos 
nagybányai l e l k i z ur 493, Pólya Ferenc ta 
i.ár ur 345, Sarkadi Nagy Antal 23, Tóth 
József 2 szavazatot. 

Az egyházi törvények értelmében az öt je-
lölt közül, a három legtöbb szavazatot nyert 
között, az uj v.dasztás másnap, vagyis szerdán 
re<rgei 8 órakor megkezdetett és tartott, a sza-
vazás csötörtökön dél, 12 óráig, s ekkor a szava-
zás bezáratott. A/, egyház tanúc^tereoi zsúfolva 
volt kivánCM szavazókkal, kik az eredményt 
várták, kivül a folyosón és az épület eiőtt szá 
zavai álltak az érdelődők. 

A köze! állók vissz fojtott lélekzettel lesték 
az első láda felbontását. 

A második szavazat eredménye a követ 
kező lett: beadatott összesen 1559 szavazat, 
ebből Gerőcí L íjos kapott 883, Gulyás Lajos 
487, Pólya Ptivi.c 209 szavazatot. 

Az át alá nos szavaz «Uöboség« t tehát Gerőcz 
Li jos ur nyeré el Es ezzel vége egy példátla-
nul izyaliiiasés felel le hosszú választási küzdelem, 
nek. IIal' istennek, hogy vége van! Kell a nyu 
galoüi közönségünknek, mely egy év óta folv 
tonosau választ, párttábort állva küzdi a meg-
g\ oződés harcát Ez elég, aó't «L,k volt és s>k 
uilndenek felett, ha elgondoljuk, hogy ez utóbbi 
valanztás is a pártszenvedély mily botrányos 
féktelenkedései közt folyt le. Hál' istennek vége 
van! Legyenek feledve e kellemetlen emlékek 
és legyen béke közöttünk! 

Es ki vánjunk erőt, kitartást a megválasz 
tottnak szép hivatásához, hogy Pétere legyen 
egyházunknak, ki szive, lelke és eszével ineg 
hódítja a hallgatókat templomának, és legyen 
hasznos tagja társadalmunknak, melynek oly 
igen nagy szüksége van uj és uj erőkre. 

Legyen papja a hívőknek és barátja az 
embereknek, hogy mindeniknek békessége le-
gyen. © 

Hát nézzünk át a szomszédba! 
Lapunk mult számában hozott .Nézzünk 

át a szomszédba- cimfí cikkből olvassuk, hogy 

Csongrád város közönsége megbuktatta a rende-
zett tárnicsot, hogy megyénknek nevét viselő eme 
városa f a l u v á lett. 

Cikkiró előre látja e lapok szerkesztőjének 
„megütközését* a lnr hallatára. El voltunk rá 
készülve és igy nem ütköztünk meg ez esemény 
fölött \ rosszabii már késő, csak sajnáljak. Csougrád 
falvának közönségét. 

Ili soha nem helyeseltük azon eszmét, hogy 
Csongrád városa najry községgé legyen, hogy 
egy 17—18 ezer lelket számláló közönség le-
mondjon azon administrationalis előnyökről, 
melyekkel egy rendezett tanác3u város bír egy 
nagy községgel szemben; kijelentettük és hang 
súlyoztuk ezen változás iránt megkezdett actio 
alkalmával, hogy azon néhány frt, melyet Cson-
grád nagy községgé alakulásával közigazgatá-
sánálévenként meggazdálkodik, az eddig élvezett 
gyors és önálló közigazgatás terén épen ugy, 
mint közmivelődési előhaladásában, keményen 
fogja magát megbosszulni Csongrádon. Erezni 
fogják ezen változás erkölcsi és szellemi hátrá-
nyait egyesek, épen ugy, mint Csongrád egész 
közélete; s azaz anyagi javulás, melyet a hon-
mentés eszméjében fárrdó nemes népbarátok 
Ígéretek ezen változással a népnek, oly fillérszerü 
semmi lesz, mely a honmentés eme herosztra-
tesi dicsőségéért j utalom v«k sem volna sok. 

U'zony uraim! Csongrádnak népvezetői! 
hérosztratcsi dicsőség »iz, és nem más, mit önök 

nokoskodási kívánság és szomorú valóságra jut 
nánk, ha jeilegezni akarnánk, hogy tehát mi 
volt igazi oka annak, hogy Csongrádból falut 
csinált a nép félre vezetésénél néhány népbarát. 

Neu feszegetjük a sebeket, melyeket a 
kívánt és most már megnyert kupaktanács u<iy 
sem lesz képes begy ógy itau'», hanem hogy uiég 
is tudhassák a Csongráli ik, ho jy városuknak 
faluvá lett degred Másával mit nyertek, azt ia-
punk jövő számában fogjuk elmondani, s aztán 
Ítéljen a közönség. 

F ö 1 1) i v á s 
Szentes város közönségéhez. 

Székes-Fehérvár városa f. 1879. évi május 
havában országos ipar, termény, mű és állat 
kiállítást rendezem!. Mely nagy fontosságú ese-
ményt, midőn a városi közönség emlékezetébe 
l ozom egyszersmind tudomására kívánom adni 
az érdekelteknek, miszerint városunk képviselő-
testülete, mult évben 186. sz. a. hozott határo-
zatával elnökletem alatt egy tiz tagból álló bi-
zottságot nevezett ki oly célbél, hogy azon 
helybeli iparosok versenyképesnek itélt tárgyait, 
kik szegény sorsuknál fogva, kiállításra szán-
tárgyaiknak az illető helyre való elszállítási 
költségét viselni nem képesek: ezen bizottság 
az ily iparosokat nemes törekvé*ökben a város 
közpénztáráuak igénybe vétele mellett gyá-
mohtsa. 

Multán azoknak, kik a kiállításon tárgyaik-
kal megjelenni kívánnak, kiáltimi szándékolt 

a csongrádi rendezett tanács megszüntetésével i tárgyaikat a székes fehérvári orsz. bizottság el-
kivivtak, s amennyiben önök tagadólag felelnek nökségéhez f. évi martius l-ig már bejelenteni, 

s april végéig be is küldeni tartoznak: annál-
jelenben ezen állításunkra, a jövő szomorúanj f o„v , a í e t h i v . ; t l l r t k m m dazok , kik a kiállításon 

való megjelenés iránt felvilágosítást igényelnek, 
vagy pedig kik szegény sorsuknál fogva tár-
gyaikat a város költségén óhajtják az illető 
helyre szállíttatni, hogy ez irányban való tájé-
kozás nyerés iránt alólirott bizottsági elnökhöz 
forduljanak. 

Szentesen, 1879. évi január 25. 
Balogh János, 

polgármester, mint biz. elnök. 

fogja icazolui annak valóságát, midőn a haladás 
korszerű harcával szemben elkövetett ezen me 
rénylet fölöt*, az utó-nemzedék Ítélni fog. 

Ha Csongrád a mult botlásain okuiva gaz-
dálkodni akar, ennek nem az a módja, hogy 
a város önnálló kormányzási rendszerének meg-
buktatásával a város egész életére messze ki-
ható viszszalépést tegyünk, hanem mint mi 
annak idején javasoltuk: alább szállítani a hi-
vatalnokok számát amennyire lehet, s redukálni 
a fölösleges kiadásokat ott. ahol szükséges. 

Azt mondja lapunk rnult szániában való-
ságos pilatusi kézmosással cikkiró, hogy a 
megye oka ezen a mi véleményünk szerint 
Csongrádra nézve szerencsétlen változásnak, mi-
után a n é p b a r á t j a (sic) hiába kért és figyel-
meztetett a megyén, a gyűlés töröltetni kivánta 
a statútumnak azon részét, mely 10 db. fizetés 
nélküli tanácsnoki állomás rendszeresítését ter 
vezte. 

Igen, a megye töröltetni rendelte a sza-
bályrendelet eme részét, mert a honmentés bol-
dogtalan fantásiója szülte ily alkotmány létesí-
tését a törvény nem engedi meg. 
Es kérdjük cikkírótól magától: nem tartja Csong-
rádra nézva megszégyenítőnek azt, hogy mint 
maga indokolni látszik, Csongrádon meg kel 
lett bukni a rendezett tanácsnak csak azért; 
mert a törvény nem engedi meg, hogy egy 
város kormányzását arra semmi képességgel 
nem bíró, pipa szó mellett ingyen ülő elemek 
tőbbségéből alakított kupaktanács vezesse. 

A nép józan Ítéletének, jó erkölcsének meg-
vesztegetéséből születik az ilyen ingyen tanács-

F a l u n . 

i. 
J e l i g e : Szeretetnek, boldogságnak 

Békés kis tanyája . , . ! 

Annyit irtam mór „a fővárosból,44 hogy: ha olyan 
nagy ember volnék, mint a mi'yen nem vagyok — a 
vidék méltó joggal megneheztelhetne ez elhanyagolás 
miatt. Nem ez tehát az ok, mely falura kényszeríti 
tollamat, hanem egyszerűen az, hogy . . , magam is 
falusi vagyok. 

Hát majd bizony Alija is meg az ember, hogy mig más 
jó keresztyén jő meleg kemence mellett vidám szivvel, 
nekipirult arccal, boldog családi körben ünnepel, addig 
o Budapesten pipa füstös 6zobác»kája Íróasztala mellett 
szorongassa körmeit, vacogtassa fogait, gyönyörködjék 
az udvari kintornák, pípládák öt érzék gyötrő meló-
diában, melyből ugyan maga Erkvl se tudná kikom-
binálni, hogy: a Rigolettó féle opera részlet é („Az 
asszony ingatag") vagy pedig csak rgyszeiően a „Szép 
a fekete kutya, kriuolinba". . . Állja is az ember, ma-
rad is itt az ember, hogy asphalt-sétái alkalmával a 
budapesti „Agence Havasu működő tagjai (vagyis a 
— tisztes hó-háuyók, utcaseprők) az embert belapátol-
ják csupa ügybuzgalomb^l; vagy pl&ne, hogy újévkor 
nyakára menjen boldog boldogtalan, háziúr — ház_ 
mester, kéményseprő, poslás, újság kihordó, s azon. 
felül száz meg 6záz kezelője & lábaló hivataloknak, „bol--
dog újévet" kívánni. Hogy hozzák az emberre tizó 



vel-Bzázával a bélyegtelen „b. ú. é. k t f-okkal telt név-
jegyeket, levelező lapokat, melyek fölött végtére majd 
ugy fakadunk ki a nagy megtiszteltetéstől elragadva, 
hogy rbu)jtk az" . . • . 

Elég az hozzá, hogy az ember menekül és szökve 
szökik. Hova? Fa 'ura! 

Legisjobb Haj elől menekülve keresni a bájt. 
A bájló nyugodalmat, a nemes egyszerűséget, jó szi 
veket, igaz majryaros vendégszeretetei, barátságot. 
Mind íel lehet azt találni ott — falun. 

Megy az rmber minden további megfontolás nélkül. 
S ez egyedüli baj, mely ily ünnep-tájon útjában ér 
heti az embert, az, hogy a vezetnök (konduktor) nyol 
cadiknak azuszakolja be az embert, a kocsi-osztályba 
(coupée) s ha a jámbor utazó még protestálni is mer, 
kellő tekintélylyel reáförmed: — 

A na/»y világon e kivül 
Nincsen számodra hely! 

De, minden rossznak van jó oldala S utána 
tenné az optimista: mert annál nagyobb azután az 
ember öröme, mikor céljához vergődik, mikor bútala-
nul fülébe rikkantja a vezetnök: tessék kiszállani. 
Fáklyás-zene, szónoklat, disz bandérium, fehérbe öltö 
sött leánykák ugyan nem várják az embert, de az 
omnibuszos, a Cseh Pista, meg a Bodri kutyája (ennél 
C8*k a „Tisza" jobb kutya-név) azonnal megismerik 
az embert. 

— Hát meggyütt nagy jó uram? Isten bozta{-
Tessék itt a kocsim. Adja mán ide pakkját, hadd én 
vigyem. 

És a Bodri kutya barátsygosan farkat csóvál. 
Felcihelődünk aztán. A gyeplőt lassú tempóval 

kezébe veszi az öreg „omnibuszos," elérántja az ostort, 
de mielőtt könyörtelenül lecsapna az omnibuszi Zeüsz 
az ő szíjj villámával, jószívű kérdéssel hátrafordul: 

— Há' vigyem? Hol száll le nagy jó uram? 
— Majd csak a „Nagyvendéglő" előtt, Estók 

gazda. De a bőröndömet — már mint: a pakk táská 
mat — a Balambéry Tuhutum urnái, a redaktorná 
tegye le. 

— Annál az ujság-abrincsolónál ? 
— Annál, Estók gazda. 
— Igenis, értem. 
— Tudtam, hogy i t t vannak a lurkók egy szálig! 

E szóval nyitok be a Nagy-vendéglő búfelejtető szo-
bájába. 

— Brávó! Éljen! Hozott Apolló! Servus! Csak 
hogy itt vagy! Hangzik egyszerre husz, harminc pró-
bált torokból. 

T M C & . 

A mai élet. 
— R E G É N Y . — 

Irta: S. F. 
— Szerettem volna a lakodalmamban Bélával 

táncolni. — Tudja e apám, hogy ő igen jó táncos. A 
bálban mindig ő volt a rendező, és különösen a „ma 
zűrt" no ezt nálánál senki nem táncolta jobban. Em 
lékezem, hogy éppen táncáért szerettem belé egy bál 
ban, mikor ő még engem nem is ismert. — Nem tu 
dora, hogy Sarró tud-e táncolni? 

— De az istenért leányom, mi mindent össze 
nem beszélsz! mondá az apa meglepetve hallgatá le-
ánya naiv gyermekes ömlengését. — Légy okos és 
légy komoly leányom és feledd el azt a diákot, ki 
köszönje, hogy eddig is várakoztál utána. 

— Majd abban a nagy gazdagságban könnyen 
feledsz te mindent, kedves leányom, seppegett boldo 
gan a nemzetes asszony. 

Júlia esze, szive azonban nem birt megállapo-
dásra jutni Egyik percben azt gondolta, hogy minő 
boldog lesz ő Sarró Tamás oldala mellett, s a másik-
ban, — hiába akarta feledni —• csak megjelent lelke 
előtt Béla, kit szeretett, kit feledni nem birt. S nem 
kell símrói egyébb, bogy Sarró Tamás és Júlia la-
kodalmából semmi ne legyen, csak a jegyben járás 
id^je alatt egyszer jelenjen meg K—n Endre Béla, csak 
egyszer lássa Júlia, B azután nem lett volna hatalom, 
mely Sarró Tamáshoz erőszakolja. Béla azonban ké-
szült az utoBÓ nagy viszgára és sem nem irt, sem nem 
látogatta meg Juliáékat. 

Júlia megesküdött Sarró Tamással, a nagy és 
fényes lakodalom után Sarró Tamás haza vitte fele-
ségét saját házához, hol asszony hiányban egy terme-
tes szolgáló segitsége mellett Sarró Tamásnak egy 
öreg asszony rokona vitte a gazdaszonyi teendőket. 

Sarró mikor haza vitte feleségét el akarta bo-
csájtani az öreg rokont, kinek magának is vágya volt 
elmenni, Júlia azonban nem engedé elbocsájtani. 

Sarró Tamáa nem ia kérdezte, hogy miért? szép 

— Mikor jöttél? Mért nem jöttél tegnap?! Hejh, 
tegnap volt a nagy „muri!" Caak te hiányzottál. . . 

Ha 12 keze volna is az embernek, mindeniknek 
jutna egy magyaros parola és kuruc kézszorítás. Még 
ez csak hagyján. Hanem egyszerre a viszontlátás édes 
örömei között azon veszi ime magát észre az ember, 
hogy a Tuhutum (azaz ujság-abrinesoló) egy menny 
dorgette söröspoharat amolyan jófajta vörös vinkoval 
csordultig tö'tve, markodba nyom, s miközben könyeir 
tenyerével leszorongatja igaz elérzékenyüléssel fogja a 
maga boros palackját, s szerkesztői compatibilitással 
elzokogja k«bled fölött: 

— Csak az én örömöm az igazi. En nem csak 
az embert fogadom dobogó szívvel és örömkönyekkel 
— benned, a te személyedben, hanem az irót is. Elj 
sokáig, szivem fele! hazám irodalma borús egének 
derült fénycsillaga! 

— Éljen! Vivát! Brávó! Bravissimó! 
— No, fiuk! Tréfa a mi tréfa. Szeretem is azt 

bizonyos határig. De ez oldalról ne bánthatok. Ez az 
én Achilles sarkam. Ne gondoljátok, hogy a jó öreg 
Losonczy Lászlóval van dolgotok, a ki szerint Magyar-
országnak három nagy költője van, az egyik Petőtí, a 
másik Arany, a harmadik A harmadikat szerény-
sége tiltja megnevezni . • 

— Ohohó! Protestálunk! 
— Protestáluuk! 
— Igen, prot» stálunk! Ez — merénylet önmsgad 

ellen. Nem engedjük, nem halálig 1 
— No, ne izéljetek, mert biz Istók! itt hagylak 

benneteket rögtön. . . 
— Hágjuk barátim! Szól végre Tuhutum fontosán 

bökve ujjával a hig levegőbe. Ez a babérra méltó 
nagy szellemek szerenysége. Hallgatunk hát, nagy 
férjfiu, szivem fele! De tudd meg azt, hogy e baliga 
tásunk is elismerés, a mit véglehelletünkig hiszünk és 
vallunk. Anrnn. Éljen. 

— Él jen! 
Hála neked Apolló, hogy Bscchuat küldéd se-

gélyemre. Hála neked, hogy csak kocintás lett a vége. 
Mert bizony-bizony már-már bottal disputálták volna 
rám a dicsőséget. 

Es folyik a vigasság kedélyes beszélgetés, anek 
dotizálás, közbe közbe megcsörren a pohár. Éltetik a 
hazát (szüksége is van rá) éltelik egymást. A kántor 
ur az asztal közepébe könyökölve áthajitja jobb kar-
ján ujdonantuj Martioyi féle tajt-pipáját, a mit a pres-
byteriumtól kapott a 25 évi jubileumára (nem is adná 
a félvilágért, — még — hogyha a másik felét rá'dás 

és kedves felesége kedvéért ugy hagyott mindent, 
amint azelőtt volt. — Az ellőtt az öreg Sára néni 
főzte meg az ebédet, takarította ki a szobákat. Júlia 
nem változtatott semmit az eddigi háztartási szokáson 
az ebédet Sári néni főzte azután is, pedig Sarró na-
gyon éhes volt már felesége főztire. Három négy na-
pig azonban nem szólt s«inmit, hanem egyszer délben 
mikor ettek mégis azt mondá, hogy hallod-e Júlia 
káui holnap te tőzél ám ebédet. 

— De hátha eltalálom rontani, mondá Júlia: 
mert én otthon egyszer sem főztem ám, anyám ki 
sem hagyott menni a konyhára, nehogy bekeverjem 
ruhámat. Azt mondá, hogy ha Béla elvesz feleségül ő 
úgyis szakácsnét tart mellettem. — Igy azután nem 
sokat törődtem a főzéssel. 

Sarró Tamásnak torkán rekedt a pörkölt ká 
poszta a beszéd hallatára. 

— Hát te nem tudnál főzni? 
— Kávét tudok, mert azt mindig én főztem 

odahaza. 
— Szent Isten hát akkor mi lesz mi belőlünk ! 
Júlia ezen szóra felpattant és ott hagyta az 

asztalt nem evett. Azután magában Sarró Tamás sem 
birt enni, bántotta ez a kinos fölfödözés is és az is, 
hogy még a felesége haragszik, holott ő nem vkarta 
és meg nem is bántotta. 

— Júlia e naptól kezdve folytonosan olőbbi 
kedvesséről Béláról ábrándozott, ki szakácsnét tar 
tott volna mellette és soha nem jutott volna eszébe 
azért megsérteni feleségét, mert cz főzni nem tud. — 
Hiszen tud ö egyebet mindent, tud zongorázni, éne-
kelni, szavalni, várni, kötni, horgolni, himezui és miu 
den féle kézi munkát. Ot nem szolgálónak hanem uri 
asszonynak nevelték szülei. 

Sarró Tamás ugyan igyekezett megbékíteni fe-
leségét, kit különben szeretett, mondá neki, hogy 
nem tesz az semmit, ba nem tud is főzni, majd meg-
tanul, csak nézzen ki a konyhára mikor Sára néni főz. 

Júlia el is határozta, hogy megtanul főzni, ki is 
ment a konyhára, hogy majd megnézi, hogy Sári 
néni, hogy főz, de Sarró Tamás házánál szabad konyha 
volt, melyben télen agyon fagy az ember ki hozzá 
nincs szokva. Juiia ugy fel fázott, hogy beteg lett 
bele éa kijelentette Sarró Tamásnak, hogy mig zárt 

nak adnák is!), B megkezdi a kaján adoma sorozatot, 
saját le nem irt memoirjait. Köré gyülekezik a társa-
ság egy része, s a csöndesen, amúgy bajusz alól ki-
eregetett élő betűket közbe közbe percekig tartó har> 
sány kacagás szakítja meg. Elemökben vannak. 

Amott a Benczi fiskálist ingerlik a vidám fiuk. 
Lehet már bátran, inert immár bekövetkezett rendes 
állapota, melyben nem kérik többé Petőfivel: Hányadik 
már a pohár?! 

— Hány évig járt az akadémiára, Bencze bácsi? 
— Part üssön meg benneteket! Morog rá. 
— Azt halljuk, hogy a jövő héten le akarjat enni 

a doctorátust is, Bencze bácsi? 
— Akarja a . . . 
— Hát azt hallotta e Bence bácsi, hogy V—y az 

esti vonattal megérkezik? 
Mogjegyzendő, hogy mint kormánypárti képviselő 

unokaöcscse, rettenetes ellensége különösen V . . ynak. 
— No hiszen csak ide jöjjön! Legkisebb baja 

leBZ, ha kihúzom a fugát. 
— Már pedig kétszer-kettő, Bencze bácai. Egész 

deputátió jön ma éjszaka az olcsó vonattal. 
— Ha jól tudom, már a város (pedig esak falu!) 

hatalmas előkészületet is tett fogadtatásukra. Fehérbe 
öltözött !eánykák fogják a koszorúkat nyakokba hányni, 
bandérium fogadja, tarackiövések atb, 

— No csak a kéne még, hogy örök azégyent 
hozzon egy ilyen esemény reánk I 

Balambéry Tuhutum, a fránya újság abrincsoló 
ntésére egyszerre feltárul az ajtó és öt disz-magyarba 
öltözött egyén lép be egymásután komoly, ünnepélyes 
magatartással. 

— Tekintetes és nemes Gábor Bencze ügyvéd 
urat — veszi föl a szót az ünnepélyes alakok vezetője 
— keressük mi, mint e 6zabad város kiküldöttei a 
bútalanság e gyöngyöző csarnokában; sehol másutt 
nem keressük még, csak nagy hire-neve által delej-
tűztetve hittük, és hisszük, hogy sehol másutt nem a 
nagy világon, csak itt találunk ő reá. 

— Igenis, én vagyok az. Felel Bencze bácsi 
megszeppenve a székéről — már amennyire csak 
tehetségében állt, felállott. 

— Óh. városunk nagy jelese, köztiszteletben áll'5 
fia! — Kezdé a szónok égfelé meresztett íizemekkel a 
tenyerével gyöngéden hátra simitá haját mintha onnan 
szedni akarná a kenetteljes eszméket. 

~ Hagyjuk azt nagy és nemes küldöttség. Veszi 
át a szót egyet sunyítva oda a fránya Tuhutum. Mi 
itt — jelen valók mindnyájan ismerjük és nagyra 

konyhát nem csináltat, addig többet főzni tanuláa 
végett nem teszi bele a lábát. 

A mézes heteknek ízetlen napjai voltak Sarró 
Tamáséknál. 

Júlia mindig megvetéssel tekintett férjére, ha arra 
gondolt, hogy nem tud főzni, Sarró Tamás pedig ag-
gódva gondolt jövőjükre, mikor feleségére nézett 

Júlia semmit nem talált meg Sarró Tamás mel-
lett amit ő a házas életben kereset és Sarró Tamás 
sem mit nem talált feleségében, amit ő kivánt, hogy 
meglegyen a nőben, ki felesége lesz. 

Júlia unta magát, azért olvasott egész napon, 
egész héten. Elébb, ha ugy nem volt valami amint 
szerette, panaszkodott, utóbb evvel teljesen felhagyott 
és nem sirt, mint sok sorsával meg nem elégedett 
nő, hanem csak olvasott és folytonosan olvasott. 

Es ez jobban bántotta Sarró Tamást mint az, 
hogy felesége főzni nem tudott. Hiszen nem azért nő-
sült ő meg, hogy egy képpel több 1 egyen szobijá-
ban, hanem bogy apja és anyja halálával kihalt éle-
tet föltámassza háaáuál és g.izdasigáb <n, hogy le-
gyen feleség házánál, ki mosojog, ha ő munkából 
fáradtau haza megy éa ki fölterit és megfőz számára 
és szélylyel néz az udvarban az aprójósszágok között, 
jókedvvel, vidoran tesz eleget gazdasazonyi köteles-
ségének és boldog, ha férje mellette van. Sarró Ta-
más házánál mind ebből semmi aem volt meg; fele-
aége későn kelt, soká öltözködött és mindig ugy mintha 
a templomba akarna menni, saját ágyát fölvetette, de 
ennél többet meg nem tett; az udvarban kétheti há-
zasság alatt egyszer aem volt azélylyel nézni éa nem 
hogy a baromfiakra lett volna gondja ; de azt 8em tudta 
volna megmondani: hogy miféle épületek vaunak a 
háznál. 

Sári néni azonban mikor látta, bogy e miatt 
buaol Sarró Tamás, azt mondá neki, ugy szűr alatt 
hogy ninca itt aemmi baj sa még. Juliskából jó hávi 
asszony lesz, csak nem kell sietni, majd meg szokja 
magát a háznál és apródonként megjön kedve min-
denhez, caak kedvében kell járni, hogy kedve legyen. 

(Folyt, kov.) 



becsüljük tekintetes és nemei Bencze bácsi érdemeit. 
Térjünk hát a tárgyra. 

— Azért jöttünk hát, mint e nemes, szabad |vá 
ros küldöttei hozzád, óh nagy férfiú! hogy mivel a 
szomsséd kerület nagy tekintélyű országos képviselője 
V . . . y . 

— Éljen! hangzik valamennyi törokból. (Bencze 
bácsi egyszerre leül.) 

— Most tiszteli meg először várvaa várt látoga 
tásával városunkat s mivel továbbá köztudomásúnk 
szerint nincs féríia Izráelben, a ki ezen jogos kivá, 
nalmaknak, melyek egy nagyszabású üdvözlő beszéd-
hez, milyet hazánk e kitűnősége megérkezése alkal 
mával méltán várhat, vannak kötve, s mivel óh, nagy 
férfiú! a te e nembeli érdemeidet számos jeles diszi 
nótori toasztokból volt szerencséuk teljesen kiismerni 
arra kérünk fel téged — óh kérhetnénk e mást — légy 
ezives agyrendszered megerőltetésének folyományával 
egy ékes üdvtző-beszéddel fogadni a vasútnál hazánk 
reményét, nagy fiát, V . . . y t ! 

— Éljen! hangzik újra valamennyi torokból. 
Bencze bácsi feláll újra. 
— Ti . . . tisztelt kü-kil . . . ki-küldöttek. Vi . . . 

vigye el a fránya a ti . . . tisztelt kü kii . . . kiküldöt-
teket Én nem s óuoklok. 

Rosszaló morgás, zúgás . . . „Levele" felkiáltások. 
A fránya Tuhutum (az az újság abrincsolój újra 

titkos jelt ád, mire az ajtó felcsapódik s létek sza-
kadva rout be kezében egy lepecsételt depessel egy 
ködmönös suttyó (a kaszinói köuyvtárnokot öltöztet 
ték annak.) 

— A fiskális urat keresem. Hol a fiskális u r ? 
— Mit akarsz? 
— No mi az ? 
— Hal l juk?! 
— A tekintetes Gábor Bencze urnák depeae 

gyütt. Ehun ni. 
— Mi?fcMit? Nekem? Depes? Adde gyerek. 
— Hát a hatos? Egy hatos az ára fiskális ur? 

Ugy szaladtam vele a póatáról, mint a kergetett ku 
tya. Biz Istók, megérdemlek annyit, ha nem többet. 

— Nesze, három hatos. 
A vendékaerog markába nevetve oda csopor-

tosul. Hat gyertyát tartatanak egyszerre a BIBCZO 
bácsi orra elé, melyen már, akkorra ott csillog a 
Calderoni-cvikker. 

„Távirat. Feladatott Budapeaten este 8 óra 15 
éa fél perckor, aat. Kedves Benczém. Orömmol meg-
njitni óhajtva a régi jó barátságot elhatároztuk S. 
. . . val, hogy azon rövid két hétre, melyet x en 
azándékozunk pártazervezkedési tekintetekből tölteni, S. 
függetlenségi vezérrel együtt a te vendéged lesz sirig 
hű barátod V.tf 

— Ide ne jöjjön. Be ne tegye a lábát! Mert — 
teremtucscse nem jó vége lesz! Fakad ki dühvel a 
Bencze bácsi és darabokra tépi a táviratot. 

A vendégsereg jobbra balre dől a nevetés miatt. 
— Ez sikerült. Pompás tréfa volt! Kaczagják 

egymás fülébe. 
— Kötni való Tuhutum, miket ki nem talál! 
— Pihent e8zű gyerek, nem hiába! 
— Nem barátom! mondáin Tuhutumnak, ami 

sok, az aok. Nézd azegény Bencze bácai szinte cai-
kororgatja a fogát, eszi a méreg. Még elönti az epe. 
Én megmondom neki, hogy caak ti bolondoztatok vele. 

— Sose mondd. Holnapra viradva már nem tud 
egy betűt sem az egészről. 

8 a fránya Tuhutum (as az ajság abrincaoló) 
újra egy titkos jelt ád. 

Kint kocsi zörgéa éa erős áljenzés hallatszik. 
— Előre uraim, kiállt Tuhutum, valaki jött . 
Mindenki az ajtóhoz tódul a gyertyákat kitart-

ják az éjbe. S rákezdi Miud a húsz—harmrnez-torok. 
— Erre tessék! erre képviselő ur ! Itt van Bencze 

bácsi. Nemde azt tetszik keresni? 
— Igen, itt v a n ! Jó estvéti Tessék besétálni 

Erre kérem, erre! 
— Ide ne gyűjjön, mert megölöm! Tájékzik 

Beucze bácsi. 
Elég volt. Mikor már jól kikacagja magát egy 

tárgy fölött a vendégsereg, megelégli. Túlzásba azért 
nem visznek semmit. 
Kedves bará tom! Bzivem fele! hazánk fénycsillaga! 
Szól Tuhutum; ezt a heccet a kedvedért rendeztem. 
Hogy a te ismert nedélyü tolladdal. 

— Nedélyű? . . . csak mond ki bátran hogy: tintás. 
— Nem azt értem, Hanem, rendezém ezt csak 

azért, hogy lapom számára jó humorral leírd. 
— Lásd én azinte megsajnáltam Bencze bácsit, 

Sok volt, igazán. Neheztelek rátok, rád is. Most már 
caak azért ia — nem neked irom le. 

A mint bogy . . . . igaz ia. Csáktornyai L. 

M e g h í v á s . 

Van szerencsém „a szentesi általános ipar, 
társulat - t. tagjait, a január hó 26 án d e. 10 
órakor, tula-kureán tartandó közgyűlésre e 
helyen is tisztelettel meghívni; megjegyezvén-
hoj?y azon iparosok is, kik a társulatnak nem 
tagjai — tekintve a szőnyegre kerülendő tár-
gyak közérdekűségét — szívesen láttatnak. — 

Tárgyak lesznek : a székes-fehérvári orszá 
gos kiállitásbani részvét megbeszélése, és a hely-
beli olvasókörreli egyesülés kérdése, illetőleg 
az e tárgyban tett lépések köztudomásra hoza-
tala s további teendők feletti tanácskozás. 

Szentesen, 1879. január 5. 
Zsoldos Ferenc, elnök. 

Köszönet-nj il vánitás. 
Mindazon igen tisztelt hitsorsosimnak, kik 

a napokban végbement lelkész választásnál, 
minden mellékes érdektől ment bizodalmukkaí 
csekélységemet támogatni szívesek voltak: e 
helyütt is szivem legmélyéből fakadó hálás kö 
szöuetet nyilváuitok. Pólya Fereno. 

Helyi és vegj es hirek. 
— A szentesi aorosáai járásban a vizitatió f. hó 

30 án veszi kezdetét. 
— A jótékony nőegylet által jövő február hó 8 án 

rendezendő tambulás bálra ujolag fölhívjuk hölgyeink 
figyelmét. Itt nem puszta időtöltés éa mulatságról van 
szó, hanem egy nemes, jótékonycé!ról, melyet Bzivök 
egész melegével, leikök egéaz tettvágyával kell höl-
gyeinknek fölkarolni. Eddig még minden tambulás 
bálja jól sikerült a noegyletnek, hisszük, hogy ez is 
sikerülni fog, már eddig is igen szép és értékes nye-
remény tárgyak küldettek be, melyek ujabb adoraá 
nyokkal folytouosan szaporodnak. Csak hadd szapo-
rodjanak, bár egyetlen hölgy nevét ae kellene kihagy-
nuuk az adakozók albumából! 

— Szives tisztelettel kérem fel t. előfizetőimet, 
gyűjtőimet, akik „Vihar előtt" címmel megjelenni hir-
detett költemény-füzetemet megrendelték, sziveaked 
jenek az előfizetési pénzeket e hó utolsó napjáig be 
küldeni; mert a mű már aajtó alatt van a az előfize-
tések kéaedelmea beküldéséből az expeditioban zava 
rok, akadályok fejlődhetnek Csáktornyai Lajos Kik 
lapunk szives olvasói közül e műre előakarnak fizetni, 
felkérjük, hogy az 1 frt előfizetési dijat legyenek szi 
vesek lapunk szerkesztőségéhez még e hét folytában 
beküldeni. Szerk. 

— A cigány kenyeret kért és miután ez van ne 
künk, mi vasutat kérünk istentől Ssmte3nek. A komp 
pal való közlekedés f. hő 13-dn a jégzaj miatt be lett 
szüntetve a Tiszán, s azóta helyre állitaui nem lehe 
tett, miután a j , lgzaj folytonosan meg meg ujul. A köz 
lekedés egy lélekvesztő dereglyo segitségével történik, 
melyet ugyancsak ügyesen kell kormányozni, hogy a 
hatalmas táblákban úszkáló jég föl ne billentae, s tar 
talmát a Tiszafenekére no forditaa. Szomorú állapot 
az, mikor egy legfőbb közlekedési vonalán a közieke 
dés igy egy uyomoruságos den-glyéro szorul, s ki 
tudja meddig f >g ez az állapot még igy tartani 
Ez idŐ8Z"rínt még kilátás sincs arra, hogy a komp-
pal való közlekedés hamarjában beállítható legyen miu 
tán ezt a folytonosan meg megújuló jégzaj mellett, a 
viznek, ez időtájbau, ember emlékezet óta nem tapasztalt 
magassága lehetetlenné teszi. Ilyenkor jut azután eszünk 
be, hogy mily üdvös vvlna ránk nézve, ha vasúttal bír-
nánk. Vájjon lesz e valaha ! 

— 7\t hogy érti. F. hó 17-én a szegvári képvi-
selő testület az iskolaszéki tagokat újra inegválasz 
tatván, ez alkalommal a képviselőtestület nagyobb 
része egyik közbecsülésbeu álló tanítót is beakarta 
iskolaszék! taggá választani. Ez azonban nem sikerült 
azért mivel egyik községi képviselő ur az iskolai tör-
vényeket akkép magyarázta meg, hogy a képvisclőtes-
tület a község részére semmi szin alatt tanítót iskolaszék 
taggá nem választhat, mert ezt a törvény határozottan tiltja 
— Tiltja pedig azért, mert ha a törvény ezt megen 
gedné megeshetnék, hogy a tanítók vergődnének tul 
súlyra, éa akkor minden az ő akaratuk azerint tör 
lénnék. Azért, (persze a t. képviselő ur szerint) igen 
helyesen intézkedett a törvény, hogy a tanítók bevá-
taszthatását meggátolta, elég levén az nekik, ha ők a 
törvény évtelmében Baját kebelökből egyet küldenek 
as iskolaszékbe. Megjegyzendő, hogy Szegváron az 
iskolaszék jelenleg 18 tagból áll, és az esetben, ha a 
képviselőtestület a maga réazéről egy tanítót beválaszt, 
lett volna az iskolaszék tagjai közt két tanító. Ily 
arány mellett csak nem tartott a tisztelt képviselő ur 
a tanítók túlsúlyra vergődésétől? Nem lenne azives a j 

képviselő ur azon törvényt, vagy miniszteri utasitás t 
megnevezni, mely az ön magyarázatát tartalmazza? 
— mert megvalljuk, hogy mi még ilyet nem ismerünk. 
Különben: ki hogy érti Lapunk egyik utóbbi számá-
ban irtunk ezen választási esetről, de ezen cikkből 
némileg eltérő szellemben, kijelentjük, hogy miután 
ezen cikk, melyet írója kívánságára egéaz terjede-
lemben közlünk — már akkor is kezeink közt volt, 
mi nem ennek alapján, hanem egy másik Szegvárról 
hozzánk beérkezett fölszólalás alapján B annak szelle-
mében tettünk megemlékezést. 

— Az izraelita népiskola harmadosztályú tanulói 
egyik tanuldtársuk számára, ki lábbeli hiányában kény-
telen volt nz iskolát mulasztani, gyűjtést rendeztek 
magok közt, a szegény tanulótársat egy pár cipővel 
lepték meg, s igy lehetségessé tettek neki az iskola-
látogatást 

— E hó 19 én boldogult J u r e n á k L á s z l ó volt 
barátai és iam -rősci közül többen kimentek a teme-
tőbe, halála évfordulóján sirját a baráti kegyelet ko-
szorújával diszitendők. Estére pedig összegyűltek a 
Rambóvszky éttermében, hol a boldogult rendes helye 
fóldöntött székkel és egy hosszú fekete fátyollal le-
takart asztali teríték által vo!t jelezve. Szomorúan 
Ünnepélyes hangulat uralkodott a társaság fölött. Csönd-
ben költötték el vacsorájokat, a vacsora végeztével 
pedig Juhász János keresetlen, de szívből jövő sza-
vakban emlékezett meg a boldogultnak baráti és 
embertársi erényeiről, visszaidézve a társáság emléke-
zetébe a hű barátot, B fohászt bocsátva az élet és 
halál urához az elvesztett barát csendes nyugalmáért. 
Végszavait a társaság haaonkéréso kisérte. Utána a 
zenészek a boldogultnak legkedvesebb nótáját húzták 
el. Hogy a kegyelet e napját valamely jótkouy tettel 
fejezzék be, a tanítók, özvegyeit és árváit valláskülönb-
ség uélkül segélyező „Eötvös-alap" gyarapításához já-
rultak. És pedig: Várady gyógyszerész ur 50 kr. Juhász 
János ur 20 kr. Mihálovics mérnök ur JU kr. Reiniger 
Jakab ur 1 frt. Bányai József ur 50 kr. Burg Lajos ur 
30 kr, Csala járásüirósági jegyző ur 1 frt. Mihálovics Já-
nos telekkönyvvezető u r50 kr. Reichenfeld ur 50 kr. Dr. 
Lábas ur 50 kr. Mezey Mór kántor ur 50 kr. Wellesz 
Zsigmond ur 50 kr. N. N. 40 kr. H.B. 1 frt. Farkas Dani 
gyógyszerészur 1 trt. Összesen 8 frt. 50 kr. Béke lengjen 
a boldogultnak porai fölött s Isten áldása a kegyelettel-
jes barátokra ésnemes adakozókra! 

— Ilymen.Schleier István helybeli ifjú derék ke-
reskedőnk f. hó 23-án délután tartá esküvőjét Sarka-
di Nagy Zsuzsika kisasszonynyal, Sarkadi Nagy Sán-
dor kedved leányávid. Iloaszu életet, áldást kívánunk 
e frigyhez. 

— A 48 as népkör által saját könyvtára javára f. 
hó 19 re rendezett táncvigalom alkalmával fölül tízettek: 
Sima Ferenc 1 frt 40 kr, Tóth József 40 kr, Szakái Mi-
hály 40 kr. Pólya Ferenc 2frt, Varga György 80 kr SOÓB 
Ferenc csizmadia 40 kr, D^kány Ferenc 40 kr, Nyíri 
Gerzson 40 kr. Fogadják a ezives felültízetők, őszinte 
köszönetünket. A rendezőség. 

— A nőegylet általi, év február 8-án tartandó tom-
bola bálra beküldött nyeremény-tárgyak sorozata; Far-
kas Lajosné uruő 1 db esemegetartó és két virágpo-
hár. Szilágyi Mariska k. a. asztali kosárka. Sonnenfeld 
Julcsa k. a. lá.npatálca. Schlésinger Rsgina uruő zseb-
kendő tartó, kék selyemből cheuilia hímzéssel, két hím-
zett zsebkendő és egy uői csipkegallér. Jurenák Berták, 
a, egy diazes tűvánkos selyem hímzéssel, egy nagy do-
hánytartó torökdohánynyal megtöltve. Fekete, Jurenák 
Mariska urnő e^y diszes szivartartót órapárna és hévmé-
rő. Imrei Mári két uői nyakravaló, két gipsz figura, egy 
látnia ellenző Imrtti Franciska uévjegytartó zetirből 
gyöngygyei diszitve. Seres Lajoa ur egy gyufatartó két 
füzér gyöngy, 3 Gurnit melitű és függő, egy fekete cautsuk 
óralánc, egy doboz társasjáték, egy doliányzatskó, egy 
kontytéöű, és egy zefír gyermekkesztyű. Cukor Adolfuó 
urnő egy diszea porcellán theaservisz. GrUuwald Jó-
zsefné egy üvogvajtartó. Dr. Pollák Sándorué egy diazes 
tintatartó, (folytatjuk.) 

— Boldog emberek Pitcairu Bziget lakói Ausztrália 
közelében, kiről múltkor hozott hírt egy ott járt gő-
zös. Nincs sem törvények, sem pénzök, aem kormányuk 
s mégis meg vannak. Egyedüli tekintélyük egy bizo-
nyos Young nevű főnök, ki . gyszörsuiind tanitójok éfl 
papjuk. — A szigeten nincs magán vagyon: a földet 
a lakosok közösen művelik. A lakosok száma, kik 
mindnyájan fegyveresen járnak, azelőtt 200 volt, most 
csak 87. E gyarmatot néhány, ott lázadásuk miatt 
partra tett matróz, alapitá 1788-ban, néhány otaiti 
férfival és nővel. Ar otaitik később mindegyik euró-
pait legyilkolták, kivéve egy bizonyos Smhhet, kit • 
nök „megmentettek,u később azonban övéik büuhödé-
ért agyonütötték. 1856 ban a fenmaradtak etfy' kiaobb 
szigetre telopedtek át, melynek mostani ..eve Norfuik-
sziget. A nők tehát ezen republikáous államszervezet 
előtörténetében éppen oly fontos szerepet játszottak, 
mint hajdan a eapitoliura ludjai. Valóben kőltfnös egy 
pontja a földnek az a sziget. 



- Értesítései\ Ifj. Kolpaszki Jánosnak, tul a kur 
cár! a Darát üabor tőle tanya mellett, 4 hold földje opró 
vet unény alá kiadó, értokt-zni lelu t Dobos Józsel hazá-
nál a Uurctparlon. — Sarkady N. L »jo» aszulos mester 
házánál, külön fedél alatt egy lakás vau kiadó. Ugyan an-
nak tul a kurcán 7 ho!d földj< apró vetemény alá kvadrát 
Menkint kiadó. — Veréb Utván 1. t. 34# pzámu la 
kásán tánc tanórákat rendez, melyre tisztelettel fel 
kéri a n. é. közönség pártfogását. — Rátz János l . t . 
31 sz. a. nád és bora van eladó és a vásárálíási 
háza is eladó, — Török ímre házánál 1 szoba van 
H hozzá való kellékekkel kiadó IV t. 121 sz. a. — 
Ozv. Malatidesz Jánosné l . t . 150 sz. a. háza eladó,— 
Tarnóci János szabó mester urnák házánál egy kii 
lön lakás két szoba, konyha, kamra, és padlás, f. é. 
Szent György napjától haszonbérbe kiadó. — Csöszi 
Binjáminnak 1 1. CIO sz. a háza eladó, ugyanannak 
fertőn, 5 első osztályú földje és a teési liitáron har-
madfél hold földje, 3 évre haszonbérbe kiadó. — 
Szépe L i jos I. t. 200 sz. a. haza Szentlászlón 13 hold 
1 oszt. fö dje eladó — ugyanannak bognár mester 
ségh^z való szerszáma eladó. — Kőnig Simonnénak 
van Tőkén Donáton a volt Rátz féle földön és Ki 
Kirájságon a volt Oyőry féle földön árpaszalma, bu 
ziszalma, kukoricaszár és pévája van saját házánál 
eladó. — Paksi István házánál 2 szoba, konyha és 
1 kunra haszonbérbe kiadó. - Berceli Dániel házá-
nál egy külön Iaká3 van kiadó, ugyanannak e^y bolt 
beli bteiláge cs pudli van eladó. — Lukáts Pál I t. 
590 sz. a. háza eladó. — Varga Benjámin I. t 380 
számú házánál egy bolthelyiség és egy szoba azonnal 
haszonbérbe adandó. — Csiszár Györgynek táhiánba 
20 hold földje kukorica alá kiadó. — Takács János 
háza és egy részlet alsóréti földje eladó'. Török Bá-
lintnak 300 szál oszlapoknak és kutgémnek való 
akácfája van eladó- — Lakos János szentilonai 3 
részlet szántó és 10 részlet kaszáló földje eladó vagy 
haszonbérbe kiadó. — Rác János háza eladó, vagy 
földér elcserélendő. — Vecscri Mihály házánál egy 
műhelynek vagy boltnak való heiyiség van kiadó. — 
Öreg Vccseri Mihálynak két 1 oszt. föld termése és háza el-
adó, vagy másikért elcserélendő. Pászti János szürszabó 
háza ked vező feltételek mellett eladó. 1 t. 591 sz n a vásár 
téren. — Borbély Lajos 6zÜrszabónak a Barát Gábor 
féle kistanyán apró vetemény alá való földje vau ki-
adó. — Szoboszlai Szabó Mihálynak II. t. 404 ház-
szám alatti lakosnak egy Üres házhely van örökáron 
eladó, Szentlászlőn egy első osztályú házi föld eladó. 
Nagynyomáson 4 első osztályú házi föld egyenkint is 
eladó. I, Egy 8 ló erejű cséplő gép, mely naponkint 
00 - 7 0 zsák tiszta búzát készit — jutányos úr mol 
lett eladó. 2. A felsöréten 4 részlet vízmentes jó termő 
föld eladó. 3 A rom. kath. templom táján egy jól 
berendezett ház kedvező feltételek mellett eladó 4 
Nagytőkén 61 hold első oszt. szántólöld jól berende 
zett tanya épületekkel szabad kézből eladó. 5. A 
Be&nyő táján egy első oszt. háziföld eladó. 0. A bo 

garasba 4 hold szőlő melyből 3 hold irtott 1 hold 
szőlő előnyös feltételek mellett eladó. 7. A tyukpiacz 
táján eladó egy ház, melyben van kettős lakás 4 szo-
bával, bolt helyi* ég, szin, istálló, 8 öles magtár, pincz*. 
S. Egv cUő osztá'vn ház utánni föld a dei-fc gyházi 
ut mellett eladó." 9 Donáton iGVa 1100. hóid tanya 
fö'd jól berendezett tanya ép ül etlel szép gyümölcsös 
kentei eladó 10 I. t. kii utczában egy jo készül-tii 
ház eladó. 11. A knrpza utcában egy jó készületű 
ház van eladó, tnely ál, 3 szoba, 1 előszoba, 2 kamra, 
I nagy istálló. 1 t.agy magtár, és csinos kert beren-
dezésből Melyekről í tő! 1 l-ig értekezni lehet Szánthó 
Já »os.H»l. — Kanász N. Györgynek a felső réti csősz-
há/náUzeuája v.«n boglya számra eladó. — C »kó Já 
nosné háza haszonbérbe kiadó, értekezhetni b bet C»kó 
Antallal. — Pósta Mihály házánál egy külöu lakás 
van kerttel együtt kiadó — Dunaháti Mészáros Mi 
háíy háza eladó. — líj. Kiss Pál János vekerháti 2 
és léi fertály tanyaföldje 1 kutágasuak való {A\\ van 
eladó, — Berényi Ferencnek fábiánban 25 hold földje 
kukorica — alá kiadó. — Kotvics János házánál Kü-
lön lakás van kiadó és saját termésű jóminőségű 
bora van eladó. — Kristő N. Istvánnak ecseri és ve 
kerziigi tanyáján, buza szalmája, törekje és pelyvája 
van eladó. — Kanász N, Istvánnak a bökényi csárda 
irellett 2 kaz\l és egy boglya szénája van eladó. — 
Mecs Bilogíi Sándornak saját termésű jóminőségű 
bma vau akószámra, vagy nagyobb mennyiségek 
ben is eladó. — Kohn Gab«»r házánál zab van 
eladó. — Paksi István házánál 3 szoba, kony-
ha, mellék épülettel éa># egy magányos szoba ki 
adó III. t. 122 sz. a. — Özv. Kristó Nagy Pálnénak 
egy boglya gyepszél)* és egy ka/al buzaszalma van 
eladó. — Asztalos Balogh Mihálynak Pönköeháton, 
3 hold here földje r.yári használatra kiadó 111.1.14 sz. a. 
Halász Szabó Jánosnak 10 db. öreg takarékpénztári 
részvényé van eladó. — Cukor Adoífné Királysági és 
Derekegyházi tanyáján kukorica föld pénzért kiadó. 
— Bartlia János helybeli kir. aljárásbirónak kurca-
parti hwzáiiál: az utcára két padolt szoba, konyha, 
éléskamra, s tczrevalóssnl ellátott, — az udvaron 
t-zintu két padoli szoba, konyha, éléskamra és tűzre 
valóssal ellátott két rendű lakások jövő évi Sz György 
naptól bérbe ad .ndók. — Fodor Jánosnak külső 
i cseri 49 hold, és^alaóréti 5 hold nádassa terméssel 
egvütt Cidó. — Ozv. Borsos Sándorué háza kedvező 
feltételek mellett eladó. — Kutas Imre háza, őa a ka-
jáni tanyáján pélyvája van eladó. — Dömsödi Fe-
renc háza eladó. — Kutas Mihályiiénak 20akó jóroinő 
séj:ű bora van eladó. Ozv. Pap Sándornénak kajánon 
kukorica alá 20 hold és a vekerből 4 hold földje apró 
vetemény alá pénzért kiadó, — Nyiri Sámuel házánál 
két külön lakhely és egy mészárszék helyiség haszon-
bérbe kiadó. — Döme József számtisztnek nagy hegyi 
1 hold szőIIeje eladó. — Győri József háza eladó. — 

j Győri József levéltárnoknak háza eindó, vagy több 
évekre kiadó. — A Hubert féle háznál I. t. I52sz. 

a. vas és fűszer kereskedéshez szükséges álvánvok 
jutányos áron kaphatók, ugyanott megtekinthetők" —! 
Berényi Ferenci ek Fábiánban Sebők Erzsébet föld-
jén takarmáaynnk való buzaszalma, árpaszalmp, pelyva 
és kukorica Fzárja van eladó. — Magyar Mózesnek 
a vásárhelyi utcában Sarkadi Antal előtt lévő házá-
ban egy bolt két szoba, konyha és padolt kamra az 
egész padlással együtt több évekre baszó bérbe ki-
adó. — Ráca János I t. 31. sz. a. házánál 40 *»kó 
bor cs néhány szár kéyo nád, a vekcrlaposi tanyán 
3 kazal buza szalma van eladó. — Kun szent Már 
tony várnssához 4500 lépésnyire van egy jó készületű 
3 pár kőre járó szélmalom eladó, kedvező feltétel 
mellett, a malom egy éven át 2 — 300 kiiböl gabnát 
keres értekezhetni lőhet iránta Szánthó Jánossal. — 
A kinek fábián vagy királyságba a kór égy csárdai 
ut mentén volna 2 és fél vagy 3 fertály földje eladó, 
jelentkezzen Szánthó Jánosnál vevőt tud rá. — Hor-
vát Antal lakásán jó minőségű dió van jutányos áron 
eladó, Kis9 Mihálynak ecy első oszt. földje eladó. — 
Butik Sándor festőnek, saját termésű jóminőségű bora 
van akószámra eladó. — Balogh János polgármester 
urnák a vásárhelyi atban éső tanyaföldjéből még 5 hold 
van kukorica alá kiadó. A kinek 3—4 holdnyi szőlő földjo 
— fekete talajú — van el»dó, aki a nagynyomáson 
el akarna árusítani egy első oszt. szántóföldet jelent-
kezzen Szánthi Jánossal. — Az alsó réten 141200 hold 
vízmentes jóminőségű föld, — Tőkén 2 fertály I. oszt. 
tanya föld, — a bogarasba 10 hold kitűnő talajú 
szőlő .'öld. — A szarkás utcában egy jó alkotású ház 
és Pap Ferencnek Lapietói földje szabad kézből eladó 
— értekezhetni lehet mindegyikről Szánthó Jánossal. 
Seres Lr.jos boltjában lévő mindenféle áruk ma délután 
szaöadkézből önkéntes árverésen, el fognak adatni.— 
— Lévai József cipész mester I. t. 485 sz háza sza-
badkézből eladó. — A felaő csürhejárásra egy t-zá-
madó kanász szükségeltetik, jelentse magát Csákó La-
jos bérlőnél. — Rác Lászlónak a felső réten 13 hold 
löldje felszántva apró vetemény alá kiadó. Jakab Sándor 
II. t. 057. sz háza eladó vagy kissebbért esetleg szőllő-
ért ejcserélerdő, — Albertéuyi Antal I. t. 35 számú 
háza t. évi aprii 14-ét<U haszonbérbe kiadó ugyanannak 60 
méter mázsa jórainőségb árpája van eladó. Bővebb felvi-
lágosítással szolgál Halász Szabó János 1, t. 547 sz. a. — 
Kamocsay Jánosnak H koro^yicsárda mellett lévő haszon-
béres földjebői 40 hold kukorica alá kiadó, egy bo'gja 
gyepszénája eladó. 

Felelős szerkesztő: S i m a F e r e n c . 

T. Gw.iszt Mór urnák helyben 
Mult 1878 évi november 27-én az esteli órákban Kol-

paszki Mihály házánál történt tiuvész alkalmával ön el-
len minden ok nélkül használt illetlen és sértő szavaimat 
mint önt egyáltalában nem illetőket, a nyilváoy osság te-
rén ezennel ünnepélyesen vissza vonom, s kijelentem 
hogy «ma eljárásom teljesen alaptalan. Pócs János. 

II I II D E T E S E K. 
I I i r cl e t ni c n y. H i r d e t é s . 

n M / / c í » iv-o t ' A szentesi „Segély-egylet mint szö-
Cf tongradn iegye részére a fo lyo l * 7 9 - i k ev - , " , , , 

ben s z u h ^ g e l t e t i k : j v e t k e z e t " részéről közh í r r é té te t ik , miszerint 
1 - s z ö r 280 k i l o g r a m m legjoldi n . i n o s é g n | ; i renűes évi közgyűlésnek Szen tes vá ros 

milli- és 100 kilo 8 0 0 g r a m t n fogqyu gijarhjn. 
2 or. 112 kilogra»imi peArohnm. 
3 or. 206 k ö b a i é t e r j ó minőségű k e m é t . y j t ( f Z O f f ft 

tűzifa. 
4-er. A m^gy^i c s e n d ő r ö k , h a j d ú k és tiszti 

l egények r é szé re : 11 vi lágos kék és 31 sötét kék 
posztó dolmány, 22 vi lágos kék é* 6 2 >ötét kék 
posztó magyar nadrág, vi torla vászonból 42 nyári 
kabát és 42 nyári nadrág, 1 1 vi lágos kék posz tó 
sipka, 31 csendőr i ka l ap , 42 pár u j és 42 pá r 
fejelés csizma 

Az endi te t t t á r g y a k zárt ajánlati verseny írtján 
•zerez te tvén b e : fe lh íva tnak a pá lyázn i k í v á n ó k , 
h o g y lepecsétel t b o r í t é k b a foglalt ajánlataikat, 
a gyertyákra és petróleumra nézve folyó évi január 
hó 2O-ig} a tűzifái a és ruhaneműekre nézve pedig 
legfeljebb ez évi február hó 20 ik napjáig, — alul-
írott hoz mu ta s sák be. 

M e g j e g y e z t e k e g y é b i r á n t , h o g y 
a) az a j á n l a t o k h o z a vál lalat i összeg 10°/0-

tóli ja m e l l é k l e n d ő ; 
b) a ruhaneműekhez szükséges posztó és egyéb 

szövetek lehetőleg valamelyik hazai gyárból szerzen-
dók be, s u g y ezen szöve teknek , va l amin t a zsinór-
zatn; k mintá i , az a j án la t t a l együ t t e sen bemu ta -
tandókf; 

c) a világítási a n y a g o k r a v o n a t k o z ó zár t 
a j án l a tok f. évi január hó 23 'kán, — a tűz i fá ra 
és a ruháza t i c i k k e k r e v o n a t k o z ó k ped ig február 
hó ?4-ik napján, Szegvá ron , a megye i fő jegyző i 
h iva ta l he ly i ségében fognak fe lbont ta tn i 

Ke l t Szegvá ron , 1878. évi d e c e m b e r 31-én. 
Fekete Márton, s. k. 

megye i fő jegyző . 

t u n á e s t e r m é b e n leendő m e g t a r t á s á r a ha tá r időü l 
1879 évi f e b r u á r 2 ik n a p j á n a k d. e. 9 ó rá j a 

Síire a t. r é s z v é n y e s tagok ezennel meg-
h íva tnak . 

Az igazgatóság. 

H i r d e t m é n y . 
S / e n t e s v á r o s á n a k , min t r ega le b i r t o k o s n a k 

t u l a j d o n á h o z t a r tozó Tisza és K c r ö z s f o l y ó k b a n 
való halászat i jog f. év f eb r . 3-án déle lőt t 9 
ó r a k o r , a városi t a n á c s t e r e m b e n , n y i l v á n o s ár-
verés u t j án h á r o m o g v m á s t k ö v e tő évre , v a g y i s 
f. év febr . 15 tői kezdve 1 8 8 2 ik év dec vé*éi«r C 

ki lesz adva . 
A haszonbé r l e t évi k ikiá l tás i á ra 3 5 0 írt-

b a n van megá l l ap í tva , me ly összegnek 10°/o á t 
lesz köteles á rve rezn i k ivánó b á n a t p é n z ü l le tenni . 

Az árverés i föltételek b ő v e b b tudomásvé t e l 
véget t a lól i r tnál b á r m i k o r m e g t e k i n t h e t ő k . 

Szentes , 1879 j a n . 21-én . Sima Ferenc, 
tanácsnok. 

H i r d e t é s . 

Eolodinszki Hippolit, gépész , L á z á r és 
Sonnenfe ld u r akná l , értesit i a n a g y é r d e m ű kö-
zönséget , h o g y mindenfé le varrógépek kija-
v í t á s á t a l e g j u i á n y o s a b b á r mel le t t elvállal , jó l 
és g y o r s a n elkészíti . 

FÜL-OLAJ 
dr S c h m i d t főorvostól, g y ó g y í t m i n d e n n e m ű 
s l i k e t s é g e t ha vele nem születrtt (nehezen hallást.) 
Ara egy üvegnek használati utasítással együtt 2 frt. 
Vidékre 2 trt 40 kr. bérmentes beküldése mellett. 

P Ü T F ő r a k t á r : 

JULLUS GRAETZ Wien 
Mariah i l fe r -S t r . 79. 

T a n ú s í t v á n y - 12 évnél tovább nem hallottam 
egy betegség következtében bal fülemre, mi nem cse-
kély hátrányomra volt foglalkozásomban, a megkísér-
het szerek közül egy sem használt, mig végre vagy 
három hét előtt egy régi barátom az Ön hallási ola-
jára figyelmeztetett, s mivel már annyifélét használtam 
ezt sem akartam kiséretleniil hagyni, s íme nem cse-
kély örömömre, már alig egy fél üvegnek fölhaszná-
lása után, kttrülb<-!ől 14 nap múlva hallásomat i>mét 
visszanyertem. Ennélfogva hallási olaja minden i!y 
bajban szenvedőnek a legjobb lelkiismerettel ajánlható. 

Fürstenwald Steinberg Gyula. 

Steiner Adolf 
István íotierceg szállodája 

Budapesten 
u j a lak í to t t szobái 70 kr-tól 2 ft. 

60 krig. 
K ü l d ö t t s é g e k n é l t e t emes á r l eengedés . H ó n a p o s 

s z o b á k m e g e g y e z é s szer in t . 

H i r d e t é s . 
Grünvald József házáná l , a k i sp iacon 

egy bolt és több lakhely v a n k iadó , érte-

kezhetn i lehe t B o r b é l y L a j o s szű r szabóva l . 

Szen tesen , n y o m a t o t t a k i a d ó - t u l a j d o n o s : C h e n i e r J á n o s n á l 1879. 




